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 PRIN 2009-2011 (responsabile di unità locale): Finanziamento complessivo ottenuto: Euro 

67.816,00. In tale ambito, la scrivente ha inoltre ottenuto un co-finanziamento premiale di Ateneo 
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Accessibilità mediata dai testi (Università di Messina, Trieste e Udine). 

 MARIE CURIE International Outgoing Fellowship 2014-2017 (Università di Sydney/Università di 
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Alcuni recenti convegni e seminari internazionali organizzati in qualità di responsabile scientifico: 
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(2009a) (con C.R. Caldas-Coulthard), Identity Construction and Positioning in Discourse and Society. 

Textus – English Studies in Italy XXII (1) – Jan/Apr, Tigher, Genova, ISSN 1824-3967, pp. (1-

261. 

(2009b) “New Labour, new language? Blair il modernizzatore tra tradizione e cambiamento”, in F. 
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(2002) “‘What the People Give, the People Can Take Away’: strategies of speaker-hearer alignment 

and consensus-raising in Tony Blair's Party Conference speeches as Prime Minister”. In G. 

Iamartino, M. Bignami e C. Pagetti (cur.), The Economy Principle in English: Linguistic, 

Literary, and Cultural Perspective, Milano, Ed. UNICOPLI, ISBN 88-400-0785-7, pp. 300-315. 

(2001a) Rallying Voters: New Labour's Verbal-Visual Strategies. Padova: CEDAM, ISBN 88-13-23772-
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(2001b) (con J. Douthwaite) “Supreme Revolutions. Equity, symmetry and argument in end-of-life 

decisions”. In G. Cortese & D. Hymes (eds.), Languaging in and across Human Groups, 

Textus. English Studies in Italy, vol. XIV (2), ISSN 1824-3967, pp. 547-588. 

(2000a) “Il testo pubblicitario tra multiculturalismo e multimodalità”. In: Csillaghy, A. e Gotti, M. 

(cur.), Le lingue nell'Università del Duemila, Udine: FORUM, ISBN 88-8420-015-6, pp. 39-54. 

(2000b) (con A. Carli e B. Tottossy), Amant alterna Camenae. Studi linguistici e letterari, 

Alessandria: DELL’ORSO, ISBN 88-7694-489-3, pp. XVII-XLII, 1-626. 
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G. Cortese & U. Morelli (cur.), Destinazione Europa. Orientamento Erasmus. Torino: CELID, 
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(1999c) (con M.M. Mechel e C. Chiaruttini Leggeri), Rappresentazioni dell'identità: la dimensione 

linguistica del conflitto. Padova: CEDAM, ISBN 88-13-21852-4, pp. VII-XII, 1-210. 

(1999d) “The Semantics of Conflict: the system of power and solidarity in official statements during 

the Gulf War”. In M.M. Mechel, N. Vasta e C. Chiaruttini Leggeri (cur.). Rappresentazioni 

dell'identità: la dimensione linguistica del conflitto. Padova: CEDAM, ISBN 88-13-21852-4, 

pp. 115-153. 

(1998) “How U.S. and British Central Banks Get Their Messages Across”. In C. Taylor Torsello, L. 

Haarman e L. Gavioli (eds.), British/American Variation in Language, Theory and 

Methodology, Bologna: CLUEB, ISBN 88-491-1052-9, pp. 243-257. 

(1997a) (con D.R. Miller) La costruzione linguistica della comunicazione politica. Padova: CEDAM, 

ISBN 88-13-20286-5, pp. IX-XV, 1-205. 

(1997b) “New Labour - new language? The Moderniser's vision between tradition and change”. In: 

D.R. Miller & N. Vasta (cur.). La costruzione linguistica della comunicazione politica. Padova: 

CEDAM, ISBN 88-13-20286-5, pp. 137-168. 

(1996a) (con D.R. Miller) Il discorso persuasivo. Padova: CEDAM, ISBN 88-13-19697-0, pp. IX-XIII, 1-

189. 

(1996b) “Political discourse in editorial comments: persuasion and point of view in a socio-semiotic 

perspective”. In D.R. Miller & N. Vasta (cur.). Il discorso persuasivo. Padova: CEDAM, ISBN 

88-13-19697-0, pp. 141-185. 

(1996c) Università e Lingue alle Elementari. La formazione degli insegnanti elementari in un centro 

linguistico universitario nel quadro del Progetto DIRELEM-LISE. Udine: CAMPANOTTO, pp. 1-

564. 

(1996d) “La figura del facilitatore nel processo di formazione: verso l'autonomia 

nell'apprendimento”, in N. Vasta (cur.), Università e lingue alle elementari…, Udine: 

CAMPANOTTO, pp. 267-292. 

(1994) Moral Suasion in Central Banking. A Pragmatic-Textual Approach to Economic Discourse, 

Udine: CAMPANOTTO, pp. 145 + I-XLVII. 


